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J U H A N E D A S C O N
DIRECTOR DEL DOCUMENTAL ‘IPARRALDEA XXI’

“En la sociedad de la imagen,
los documentales rompen

estereotipos y hacen reflexionar”
Hace unas semanas comenzó
a circular por internet el
documental ‘Iparraldea XXI’.
Un reflejo de 18 minutos de
duración de la realidad actual
del norte de Euskal Herria. El
pelotari ‘Xala’ es quien guía
al espectador por las tres
provincias, por medio de seis
dinámicas entrevistas

Dascon, productor de Media Lab Production, en la grabación. FOTO: J. D.

ANDER EGILUZ BERAMENDI
BILBAO. Juhane Dascon, periodista
y realizador audiovisual, ha dirigi-
do este proyecto propuesto por
Euskal Kulturaren Elkartea EKE. La
película se puede ver en internet

une a las dos orillas. Por eso son
importantes la cultura y el idioma.
En el documental, el bertsolari Amets
Arzallus critica que Iparralde se haya
‘americanizado’. Pero, dándole la
vuelta a la tortilla, se podría decir
también que esa ‘mundialización’,
por llamarlo de otra manera, nos une:
el surf, el rap, las danzas modernas...
Sí, sí, es cierto. Yo creo que, como en
todas las cosas, abrirse al mundo no
tiene un único resultado, positivo o
negativo. En esta coyuntura, lo que
la sociedad debe hacer, es parar y
reflexionar sobre qué puede ser posi-
tivo para nosotros y qué nos puede
hacer daño, para saber qué camino
seguir. La americanización de la que
habla Arzallus puede ser positiva,
claro está, pero un artista como él,
también debe hacer la segunda lec-
tura: “Veamos qué nos puede ocurrir
como no lo controlemos”.
Arzallus aparece junto con Maiana
Irigoyen; los dos bertsolaris. El pri-
mero es escéptico respecto del futu-
ro y, sin embargo, Irigoyen, se mues-
tra más optimista. ¿Cual de los dos
puntos de vista tiene más peso en la
sociedad de Iparralde, hoy en día?
Fuimos nosotros, siguiendo la lógi-
ca del bertsolarismo, quienes les
impusimos esos puntos de vista: uno
negativo y el otro positivo. Quizás
Amets, fuera del documental, tenga
otra opinión. Aun así es muy difícil
saber cuál es la opinión generaliza-
da de Iparralde. Sinceramente creo
que, al igual que ocurre en la moder-
na Europa, la gente de Iparralde no
se toma tiempo para reflexionar.
Pero los euskaldunes de Iparralde sí
que aprecian que se van consiguien-
do cosas, que nuestra cultura va
haciéndose un hueco en la plaza
pública. Hay cosas en las que toda-
vía hay que trabajar mucho, pero los
jóvenes también están sumergidos
en esta dinámica moderna que va de
la mano con la tradición.
Dice usted que la gente, por lo gene-
ral, no saca tiempo para reflexionar.
¿Sirve este documental de acicate?
La verdad es que sí. Yo creo firme-
mente en la trascendencia de la ima-
gen y las películas en nuestra socie-
dad. Vivimos en una sociedad de la
imagen, por lo que, como realizado-
res audiovisuales, tenemos un rol
social que cumplir. Nuestros filmes,
a pesar de ser modestos, tienen una
utilidad para la sociedad. Pueden dar
pie al debate y a la reflexión. Sin olvi-
dar la importancia que tiene la cola-
boración de la Diputación Foral de
Gipuzkoa.

“A los jóvenes les gusta
el ‘zapping’, por eso
tiene esa estructura el
documental”

S U S F R A S E S

“La cultura y el euskera
son esenciales para la
relación entre Iparralde
y Hegoalde”

(http://www.eke.org/partai-
deak/blogak/iparraldea21/bideoa),
subtitulada en varios idiomas.
¿Cómo es Iparralde en el siglo XXI?
En el documental se ve una pequeña
porción de lo que es Iparralde hoy en
día, es la percepción de dos jóvenes
(Xala y el mismo Juhane Dascon).
¿Por qué han decidido hacer este
documental?
Los de EKE nos propusieron hacer
un documental ligero y dinámico
sobre el Iparralde actual y nos pare-
ció una idea muy interesante.
Conocer Iparralde en 18 minutos. ¿El
formato corto lo decidieron para que
se moviese mejor por internet?
Queríamos que el documental pudie-
ra verse en muchos formatos: inter-
net, móviles, televisión... y, además,
el público al que iba dirigido eran los
jóvenes de entre 15 y 25 años. Con ese
público potencial, pensamos que,
dividido en capítulos cortos, les sería
más atractivo que el clásico docu-
mental didáctico. A los jóvenes les
gusta el zapping, por eso el trabajo
tiene esa estructura. Eso limita el
contenido, pero a pesar de no mos-
trarlo todo sí que conseguimos acer-
car una parte importante.
La producción está muy cuidada:
imágenes, encuadres, música...
Hemos trabajado mucho la imagen,
porque el contenido ofrecido por los
entrevistados es clave, pero también
el lado artístico. La imagen nos ayu-
da a mostrar cómo vemos Iparralde.
Típicos y nuevos escenarios, costa e
interior, pero desde una nueva pers-
pectiva. Además, quisimos grabar en
Full HD para poder visualizar el
vídeo tanto en internet como en gran
pantalla, ya que queremos emitirlo
también en escuelas y universidades.
Iparralde, desde Hegoalde, resulta,
más bien, exótico. ¿Cómo se ve des-
de Iparralde el sur de Euskal Herria?
Es una pregunta muy interesante.
Nosotros queríamos romper este-
reotipos, y esos están en todos lados.
Yo no puedo decir cuál es la visión
generalizada de Hegoalde por parte
de la gente de aquí, te puedo dar la
mía propia. Sería muy interesante
hacer algo parecido, pero grabado en
el sur, para los jóvenes de Iparralde.
La juventud de aquí conoce muy
poquito de aquello: Donostia, Bil-
bao... las grandes ciudades sí, pero
poco más. Esa posible película de
Hegoalde sería una manera intere-
sante de conocernos mutuamente.
¿Qué hacer para que el Bidasoa, en
lugar de separar, nos una?
(Risas) Uff, no lo sé... la comunica-
ción entre Iparralde y Hegoalde cada
vez es más fluida pero hay que impul-
sarla aún más. Deberíamos reforzar
la relación cultural entre las dos
zonas y entre la gente. Aparece un
ejemplo muy bonito en el documen-
tal: el festival Dantza Hirian que se
hace en Baiona. Sacan el baile de los
teatros a la calle y actúan grupos tan-
to de Iparralde como de Hegoalde.
Subraya usted el valor de la cultura.
Sí. La cultura y la lengua son esen-
ciales. Para que haya relación entre
nosotros la comunicación debe ser
fluida. Por ello debemos reforzar y
desarrollar el idioma, que es lo que



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


